
CONTOUR #3 BARREL - SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL

Contour #3 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 30 CALIBER 1-10 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787308103
Mfr. No.: 30103CM
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #3
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.497kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen


Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL
English: Safety Instruction Guide for CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3
CHROME MOLY BARREL
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3
CHROME MOLY BARREL
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL
Český: Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL



1.  

2.  

Sicherheitsanleitung für CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und
Nutzung, um Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert wird, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.
Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von
Feuerwaffen.
Überprüfe den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln vor der Installation.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) beim Umgang mit dem Lauf, wie Schutzbrille und
Handschuhe.
Lagere den Lauf an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig Rückruf oder Sicherheitswarnungen zu dem Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und
Leistung beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Nutzung von Feuerwaffen verbunden sind,
einschließlich Rückstoß und Geräusch.
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, selbst wenn sie nicht verwendet wird.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung während des Handlings.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die die empfohlenen Spezifikationen überschreitet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und der Verschluss offen ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Reinige die Gewinde des Empfängers, um Schmutz oder alte Schmierstoffe zu entfernen.
Schraube den neuen CONTOUR #3 BARREL vorsichtig auf den Empfänger und achte darauf, dass er
gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen wird.
Überprüfe die richtige Ausrichtung und Passform, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass
alle Komponenten sicher sind.
Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung und befolge dabei alle Sicherheitsprotokolle.
Überwache die Leistung des Laufs während der Nutzung und achte auf Anzeichen von
Unregelmäßigkeiten oder Fehlfunktionen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt wird, konsultiere eine lokale Behörde für sichere
Entsorgungsmethoden.
Entsorge niemals Feuerwaffen oder Feuerwaffenkomponenten im regulären Müll; befolge die lokalen Gesetze
zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL wende dich bitte direkt an deinen Lieferanten oder Hersteller. Stelle sicher, dass du deine
Produktdetails zur Hand hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL gewährleisten. Priorisiere
stets die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Vorschriften. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen
wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use of the product.
Please read this document carefully before installation and usage to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith to avoid any safety hazards.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Inspect the barrel for any signs of damage or defects before installation.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling the barrel, such as safety glasses and
gloves.
Store the barrel in a dry, secure location away from children and unauthorized users.
Regularly check for recalls or safety alerts related to the product.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way, as this may compromise safety and performance.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Be aware of the potential hazards associated with using firearms, including recoil and noise.
Always treat the firearm as if it is loaded, even when not in use.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times during handling.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds the recommended specifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and the action is open before beginning installation.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the receiver threads to remove any debris or old lubricant.
Carefully screw the new CONTOUR #3 BARREL onto the receiver, ensuring it is tightened to the
manufacturer's specifications.
Check for proper alignment and fit before proceeding.

Usage:

Once installed, conduct a thorough inspection of the firearm to ensure all components are secure.
Test the firearm in a controlled environment, following all safety protocols.
Monitor the performance of the barrel during use, looking for any signs of irregularities or malfunctions.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the barrel becomes damaged beyond repair, consult a local authority for safe disposal methods.
Never dispose of firearms or firearm components in regular trash; follow local laws for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL, please reach out to your supplier or manufacturer directly. Ensure you have your product details
available for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #3
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Always prioritize safety and compliance
with local regulations. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #3
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso per massimizzare la sicurezza e
le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile sia installato da un armaiolo qualificato per evitare qualsiasi rischio per la sicurezza.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Controlla il barile per eventuali segni di danni o difetti prima dell'installazione.
Utilizza attrezzature di protezione personale (PPE) appropriate quando maneggi il barile, come occhiali di
sicurezza e guanti.
Conserva il barile in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti su richiami o avvisi di sicurezza relativi al prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
le prestazioni.
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'uso delle armi da fuoco, inclusi rinculo e rumore.
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica, anche quando non in uso.
Tieni la volata puntata in una direzione sicura in ogni momento durante il maneggiamento.
Evita di utilizzare il barile con munizioni che superano le specifiche raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che l'azione sia aperta prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il barile esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci i filetti del ricevitore per rimuovere eventuali detriti o vecchio lubrificante.
Avvita con attenzione il nuovo CONTOUR #3 BARREL sul ricevitore, assicurandoti che sia serrato
secondo le specifiche del produttore.
Controlla l'allineamento e la vestibilità corretti prima di procedere.

Uso:

Una volta installato, esegui un'ispezione approfondita dell'arma da fuoco per assicurarti che tutti i
componenti siano sicuri.
Prova l'arma da fuoco in un ambiente controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Monitora le prestazioni del barile durante l'uso, prestando attenzione a eventuali segni di irregolarità o
malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il barile diventa danneggiato oltre riparazione, consulta un'autorità locale per i metodi di smaltimento sicuri.
Non smaltire mai armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nella spazzatura normale; segui le leggi locali
per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST
#3 CHROME MOLY BARREL, ti invitiamo a contattare direttamente il tuo fornitore o produttore. Assicurati di avere a
disposizione i dettagli del prodotto per riferimento.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR #3
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le normative locali. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #3
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem,
aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest instalowana przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby uniknąć jakichkolwiek
zagrożeń dla bezpieczeństwa.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.
Sprawdź lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub wad przed instalacją.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE) podczas obsługi lufy, takich jak okulary ochronne i
rękawice.
Przechowuj lufę w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj informacje o wycofaniu produktów lub alerty dotyczące bezpieczeństwa związane z tym
produktem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w jakikolwiek sposób, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo i wydajność.
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem broni palnej, w tym odrzutu i hałasu.
Zawsze traktuj broń jakby była naładowana, nawet gdy nie jest używana.
Trzymaj wylot lufy skierowany w bezpiecznym kierunku przez cały czas podczas obsługi.
Unikaj używania lufy z amunicją, która przekracza zalecane specyfikacje.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a zamek otwarty, zanim rozpoczniesz instalację.
Usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Oczyść gwinty w receiverze, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub starą smar.
Ostrożnie przykręć nową lufę CONTOUR #3 BARREL do receivera, upewniając się, że jest dokręcona
zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź prawidłowe ustawienie i dopasowanie przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przeprowadź dokładną inspekcję broni, aby upewnić się, że wszystkie elementy są
bezpieczne.
Przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Monitoruj wydajność lufy podczas użytkowania, zwracając uwagę na wszelkie oznaki nieprawidłowości
lub usterek.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli lufa stanie się uszkodzona i nie nadaje się do naprawy, skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania metod bezpiecznej utylizacji.
Nigdy nie wyrzucaj broni ani komponentów broni do zwykłych śmieci; przestrzegaj lokalnych przepisów
dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących lufy CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER
110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL, skontaktuj się bezpośrednio z dostawcą lub producentem. Upewnij się, że
masz dostępne szczegóły dotyczące produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą
CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Säkerhetsinstruktioner för CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av produkten. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan installation och användning för att maximera säkerhet och prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed för att undvika säkerhetsrisker.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Inspektera pipan för eventuella tecken på skador eller defekter innan installation.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du hanterar pipan, såsom skyddsglasögon och
handskar.
Förvara pipan på en torr och säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter återkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerhet och prestanda.
Se till att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Var medveten om de potentiella riskerna som är förknippade med användning av skjutvapen, inklusive rekyl
och ljud.
Behandla alltid skjutvapnet som om det är laddat, även när det inte är i bruk.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden under hantering.
Undvik att använda pipan med ammunition som överstiger de rekommenderade specifikationerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och att mekanismen är öppen innan du påbörjar installationen.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör mottagarthreadsen för att ta bort skräp eller gammal smörjmedel.
Skruva försiktigt den nya CONTOUR #3 BARREL på mottagaren och se till att den är åtdragen enligt
tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att pipan är korrekt inriktad och passar innan du fortsätter.

Användning:

När pipan är installerad, genomför en noggrann inspektion av skjutvapnet för att säkerställa att alla
komponenter är säkra.
Testa skjutvapnet i en kontrollerad miljö, följ alla säkerhetsprotokoll.
Övervaka pipans prestanda under användning och var uppmärksam på eventuella tecken på
oregelbundenheter eller funktionsfel.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om pipan blir skadad utöver reparation, rådfråga en lokal myndighet för säkra avfallshanteringsmetoder.
Kasta aldrig skjutvapen eller komponenter i vanlig soptipp; följ lokala lagar för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3
CHROME MOLY BARREL, vänligen kontakta din leverantör eller tillverkare direkt. Se till att du har dina
produktuppgifter tillgängliga för referens.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din CONTOUR
#3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala förordningar. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY
BARREL. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné používání
výrobku. Před instalací a používáním si prosím tento dokument pečlivě přečtěte, abyste maximalizovali bezpečnost a
výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň instalována kvalifikovaným zbrojířem, aby se předešlo jakýmkoli bezpečnostním
rizikům.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Před instalací zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo vad.
Při manipulaci s hlavní používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Skladujte hlaveň na suchém, bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků nebo bezpečnostní upozornění související s tímto
produktem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s používáním střelných zbraní, včetně zpětného rázu a hluku.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá, i když není v použití.
Držte ústí hlavně vždy směrem k bezpečnému směru během manipulace.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která překračuje doporučené specifikace.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a akce je otevřená před zahájením instalace.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Vyčistěte závity přijímače, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo starý mazací prostředek.
Opatrně přišroubujte novou CONTOUR #3 BARREL na přijímač, přičemž zajistěte, aby byla utažena
podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte správné zarovnání a uchycení před pokračováním.

Použití:

Jakmile je hlaveň nainstalována, proveďte důkladnou kontrolu zbraně, abyste zajistili, že jsou všechny
komponenty pevné.
Otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, dodržujte všechna bezpečnostní pravidla.
Sledujte výkon hlavně během používání a hledejte jakékoli známky nepravidelností nebo poruch.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud se hlaveň poškodí natolik, že ji nelze opravit, obraťte se na místní úřad pro bezpečné metody likvidace.
Nikdy nelikvidujte střelné zbraně nebo jejich komponenty v běžném odpadu; dodržujte místní zákony o
likvidaci nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #3 BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME
MOLY BARREL se obraťte přímo na svého dodavatele nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o
produktu pro odkaz.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší CONTOUR #3
BARREL SHILEN 30 CALIBER 110 TWIST #3 CHROME MOLY BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržování místních předpisů. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým pokynům.


